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3anpononosane 00CNiOJHCEeHHA € JIO2IYHUM [ YIIKOM  3AKOHOMIDHUM
NPOOOBHCEHHAM HAYKOBOI PO3BIOKU NPUCEAYEHOT CIMPYKMYPI, QYHKYIOHY8AHHIO ma
PO38UMKY ACMPOHOMIUHOI MepMiHOoN02ll YKpaincbkoi moeu Il nonosunu XX —
nouamky XX cm., y KoHmexkcmi AKOI agmop 3IMKHY8CA 3 YILIKOM 3AKOHOMIDHOIO
npooaemMoro, a came napanebHUM QYHKYIOHYBAHHAM MEPMIHIE «3IpKa» — «30psa» 8
cmpykmypi acmponomiunoi memamosu. Came momy 8 npedcmasieniti pobomi
3pobnena  cnpoba  npoauanizyeamu  3MICmoee  HANOBHEHHS  BKA3AHUX
MEPMIHONIO2TUHUX OOUHUYD, AKE 8KIAO0AIOMb Y HUX HAYKOBYI, Yepe3 YIHCUBAHHS iX Y
gaxosux mexkcmax nocioHUKiI8, NiOPYYHUKIB, CIOBHUKIB, eHYUKIONEOUYHUX BUOAHD
mowo. Ilodionutl ananiz 00360J5€ unpasoamu OOYLIbHICMb VICUBAHHS MO20 YU
[HWOo20 mepMiHa 6 ACMPOHOMIYHIUL MmepMiHoN02li. 3okpema asmop Oiliuios
BUCHOBKY, WO NeKcemMa «3ipKay ma noxXioOHuil 8i0 Hei NPUKMEMHUK «3IPKOBGUILY, WO

Modce Oymu 4acmuHoOl CMPYKMYPHO CKIAOHIWUX MEPMIHOOOUHUYb, € Oinbl
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NPUUHAMHUMY OJIS1 8HCUBAHHS 8 ACMPOHOMIUHIU MEPMIHOCUCTEMI, WO 3YMOBIEHO
OOHO3HAYHICMIO ) NOPIGHAHHI 3 JIeKCEeMOI0 «30ps», AKA XapaKmepusyemvcs
NONIICEMIYHICMIO MA OMOHIMIYHICIIO 8 MeHCaxX 00CNI0HCY8anHoi mepminonoeii. Kpim
Mmo2o mepMiH «30psa» V HU3yi Gaxosux CI06HUKIB, eHYUKIONeOill, HAYKOBO-
NONYIAPHUX 6UOAHb BUCMYNAE 5K G1ACHA HA36d HA NO3HAYEHHS KOCMIUHUX
00 ’exkmis.

Oonaxk 6uxo0suu 3a MexCi CBO€i MEPMIHOCUCINEMU TEeKCeMU «3IPpKa» —
«30ps» PO3WUPIOIOMb GILACHULL NOHAMMEBUL CNEKMp, HAOY8AOUU HOBUX 3HAUEHb
UWLIAXOM — JIEKCUKO-CEMAHMUYHO20 CHOCOOY  CNIOBOMBOPEHHs, 30eDiNbuio2o Y
pe3yIbmami MemoHiMizayil.

Y npoyeci ananizy cyuacnux ykpaincokux inghopmayiiHux pecypcis, 30Kkpema
inmepuem-3MI, 6yno 6usA61IE€HO pPO3UWIUPEHHS CEeMAHMUYHO20 NOJS SIK JeKCeMU
«30pAy», Mak i «3ipKay.

Cnoso «30psi» Kpim 61acmueo20 CneKkmpy MmMepPMIHONO02TYHUX 3HAYEeHb 8
mexcmax 3MI ¢hicypye sax enacua Hazea amamopcbKux ma npogecitiHux
dymoéonvuux kiybie abo iHwux 3aKk1a0is, opeanizayii, nionpuemcms. Kpim moeo,
AHANI308AHA MOBHA OOUHUYS BIHCUBAEMBCA Y 3HAYEHHI PO3KEIMY Kap €pu, ciasu
oisuie Kynebmypu, Hayku, cnopmy. IHOOI yocusaemocs 5K CUHOHIM 00 JleKcemu
«orcummsiy.

3HauenHegUI apCenHa 1eKcemu «3ipKay» Ha WNaibmax CyyacHux yKpaiHCoKux
iHmepHem-6UOaHb OONOBHIOEMBCA JULe OOHUM 3HAYEHHAM, 30KpeMd 6Ka3aHa
OOUHUYSL BUKOPUCTNOBYEMbCS HA NO3HAYEHHA SUOAMHUX OIAYi8 cnopmy abo uioy-
Oiznecy. A makoc nodibHoO 00 leKceMu «30psa» QYHKYIOHYE K GACHA HA364.

Omoice, nposedere O0CNI0NCEHHS BKA3YVE, W0, No-nepuie, 00U0B8I AHANI308aHI
MOBHI 0OUHUYI aKMUBHO euKopucmosyromocsa y mexcmax 3MI; no-opyee, mepmin
«30ps» QYHKYIOHYIOUU NO3A CUCMEMOI0 ACMPOHOMIYHOI Memamosu Habyeae deujo
OinbUUL CneKmp 000AmMKOBUX 3HAUEHb HIJNHC 8apiamueHUl ioMy MEPMIH «3IPKay.

KurwouoBi ciaoBa: acmporomiuna mepMiHON02IA, MAcCO8i KOMYHIKAyYL,

noJicemis, C10808HCUBAHHS, THMEPHEeM-8UOAHHL.
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The proposed research is a logical and quite natural continuation of
scientific exploration devoted to the structure, functioning and development of
astronomical terminology of the Ukrainian language in the second half of the XX -
beginning of the XX century, in the context of which the author faced a quite
natural problem, namely, the parallel functioning of the terms "star" — "starlet™ in
the structure of astronomical metalanguage. That is why in the presented work an
attempt was made to analyze the content of these terminological units, which
scientists put in them, because of the use of manuals, textbooks, dictionaries,
encyclopedic publications, etc. in professional texts. Such analysis allows to justify
the expediency of using this or that term in astronomical terminology. In
particular, the author concluded that the lexeme "star" and its derivative adjective
"star"”, which may be part of structurally complex terms, more acceptable for use
in an astronomical system, which is due to unambiguousness compared to the
lexeme "starlet”, which is characterized by polysemicity and homonymity within
the framework of the investigated terminology. Besides, the term “starlet” in a
number of professional dictionaries, encyclopedias, scientific-popular publications
acts as its own for the designation of space objects.

However, going beyond the limits of their terminology system, the lexemes
"star" — "starlet" expand their own conceptual spectrum, acquiring new meanings

by lexico-semantic approach of word formation, mainly as a result of
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metonymization. During the analysis of modern Ukrainian information
resources, including Internet media, the extension of the semantic field of both
lexemes "star" and "starlet™" was discovered.

In addition to the inherent range of terminology, the word "starlet" appears
In media texts as its own amateur and professional football clubs or other
institutions, organizations and enterprises. In addition, the language unit in
question is used in the meaning of the flourishing of a career, the glory of cultural,
scientific and sports figures. It is sometimes used as a synonym for the "life"
lexeme.

The conceptual arsenal of the lexeme "star" on pages of the modern
Ukrainian Internet editions is supplemented only by one value, in particular, the
unit specified is used for designation of outstanding figures of sports or show
business. And also like the lexeme "star" functions as its own.

Thus, the conducted research indicates that, firstly, both language units
under consideration are actively used in mass media texts; secondly, the term
"starlet” functioning outside the astronomical metalanguage system acquires a
slightly larger spectrum of additional meanings than the term "star" variant.

Keywords: astronomical terminology, mass communications, polysemy,

word usage, internet edition.

XX — mou. XXI cT. mo3HAYMWINCS CTPIMKUM PO3BUTKOM AacCTPOHOMIi, sKa
HaOyJla BOKJIMBOTO MPAKTUYHOTO 3HAYCHHS JIJIT BCHOTO JIFOJICTBA. 3 OJHOTO OOKY
NpUKIaAHA POJb KOCMIYHUX TEXHOJIOTIH, BHUKOPUCTAHHS CYINyTHHKOBUX
TEXHOJIOT1M, OCBOEHHS KOCMOCY, 3 JPYroro — TMOMYyJsApU3aImis KOCMIYHUX
3100YyTKIB JIIOJICTBA Y MACOBIM KyJIBTYpl, 30KpeMa KiHO, TeJle0aueHH1, JIiTeparypi
COpPUSAJIO AKTUBHOMY IMOIIMPEHHIO CHEUiaibHOI TEPMIHOJOTIi y 3arajibHOMY
BXKUTKY, HE BUHATKOM € 3aco0u MacoBoi iHpopmairii (maai 3MI).

Tepmino3HaBui npoOiemMu B YKpaiHi akTMBHO BuBYarOTh B. JI. IBamienko,
T. P. Kusk, 3. b. Kyneneko, I'. B. Hakoneuna, I'. I1. Mamok, b. I1. Muxaitnuiimvs,

T. B. Muxaiinona, T. I. IIanbko, B. I. ITinenbkuid, JI. M. Tlomrora,



M. K. IToroubkuii, M. P. [Iponuk, JI. O. Cumonenko, O. I. KOxakoBa, TOpkarouuch
IIMPOKOTO CIIEKTPY MUTaHb — OCOOJIMBOCTEH CEMaHTHUKH HAYKOBOTO TEpPMiHa,
dbopMm Horo BupaKeHHs, MOPQOJOTIYHOIO NPEJCTABICHHS Ta CIOBOTBOPYOTrO
noteHuiany. Po3poOii TeopeTHYHHUX 1 MPAKTHYHUX MHUTaHb HAYKOBO-TEXHIYHOI
TEPMIHOJIOTIT B YKpPaiHCHbKOMY MOBO3HABCTBI MpHUCBAYeHO Impami 3. M. bymnar,
I. B. Bonkogoi, JI. B. Kozak, I. M. Kouan, M. O. Kyp’snoBoi, O. ®. KyuepeHnko,
I'. B. HakoHne4Hoi, H. ®. HenmitBom, I. M. HikyniHot, H. B. HikymniHoi,
B. M. Opuapenko, C. M. IlononkoBoi, I'. ®. PakmanoBoi, O. A. CepOeHCbKOi
[19].

OxpeMi acnieKTH BMBYEHHS I[I€] TPYIH TEPMIHIB BIJHAXOJUMO B HAYKOBHUX
npaisx I. P. [Iporuk (00’ekToM aHami3zy aBTOpa CTalld YKpAaiHChKI aCTPOHOMIYHI
TEpMIHM 3 OHIMHUM KommnoHeHToM) Ta O.M. Tpute (y wueHTpi yBarm -—
(YHKIIIOHYBaHHS aCTPOHOMIYHOI JICKCUKH B 1CTOpUYHUX cioBHUKaX) [19]. Onnak
JOCITIJIKEHB, sIKI O CTOCYBalHCS CHPOO BUCBITIUTH CHCHU(IKY (YHKIIOHYBAHHS
TEPMIHOOJMHUIIb 3(pKa Ta 30psi B KOHTEKCTI Cy4aCHOTO Mac MEIIMHOTO MPOCTOPY
MIOKH 1110 HEMAE.

OTxe, aKTyaJbHICTh TEMH HAYKOBOi PO3BIAKHM 3yMOBJIEHA CHOPAAHMYHUM
BUBYCHHSIM (DYHKI[IOHYBaHHS BHM3HAYEHUX AaCTPOHOMIYHUX TEPMIHOOIMHUIIH
YKpaiHCbKOi MOBH JIMILIE B OKPEMHX paKypcax Ta HEOOXIIHICTIO BUCBITIWUTH
ocoOnMBoOCTI 1i BUKOprcTaHHs B 3MI.

Mera jgocaigkeHHsi —  BHSBUTH  OCOONMBOCTI  (DYyHKI[IOHYBaHHS
TEPMIHOOJIMHULIb 3ipKA Ta 30ps B KOHTEKCTI Cy4acHOi aCTPOHOMIYHOI HAyKH Ta
OMMCATH 1X KOPEJIALII0 B TEKCTax cydyacHux 3MI.

JIJist  TOCSTHEHHS TMOCTaBIIEHOT METH OyJI0 BHU3HAYCHO TakKi 3aBJAHHS:
BUIPALIOBATH METAMOBY AOCIIKEHHS, 30KpEMa YTOUHUTH 3MICT TEPMIHIB 3ipKa —
30ps; onucaTy crenudiky BXKUBAaHHS Ta HaOlp JIEKCUYHUX 3HAYEHb, sIKI HA0YBalOTh
Ha3BaH1 TepMiHOJIEKceMH B TekcTax 3MI.

B ykpaincekiit actpoHoMiuHii TepmMiHoiorii XX — modatky XXI cTomiTTs

y4eHi, sl TO3HAaYeHHs HEOeCHOro 00’€KTa, y Haapax SKOTO BiIOYBAarOThCS



TEPMOSZIEPHI PEaKI(ii, MOCIYrOBYIOThCS JBOMa CHHOHIMIYHUMH TE€pPMIHAMU —
30ps Ta 3IpKda.

HasiBHICTP CMHOHIMIYHHMX BIJIHOLIEHb y TEPMIHOJIOTIi € O3HAKOK KOXHOI
KOHKPETHOI Taiy3li 3HaHb, IO 3yMOBJICHO crerudikoro QGopMyBaHHS Ta
OCOOJIMBOCTSIMHU KaTETOPIMHO-TIOHATTEBOTO arapary Iii€i TepmiHoiorii. Taka
3aKOHOMIpPHICTh TMOB’si3aHa 3 TOCTIMHUM PO3BUTKOM MOBHU, 1HTEHCHBHUMHU
nporecaMu po3poOku Ta HopMmyBaHHs TepMmiHocucteM [90, c. 73]. Came sBuiie
CUHOHIMIT € HEraTUBHUM Yy Oy/Ib-sIK1ii TEPMIHOCUCTEMI, aJIK€ MOXKE TPU3BOJAUTH 10
HEMOPO3yMiHb, TBO3HAYHOCTI, 1[0 € HEMPUITYCTUMHM JJIsI HAYKOBOI METaMOBH.

[losiBy CHHOHIMIYHMX Tap B YKpaiHCbKIA TEpPMIHOJIOTII, 30Kpema W
aCTPOHOMIYHIN, Ha JAYMKY JIOCHIJIHHMKIB, 3yMOBJICHO JIIHTBAJIbHHUMH Ta
EKCTPATIHTBAJIBHUMM ~ YMHHUKAMU: 1) HOCTIMHUM  PO3BUTKOM  HAayKH, IIO
CYIIPOBOKYETHCSI TIOSBOIO HOBUX MOHSTH, HEOOXIAHICTIO AaTH KOKHOMY MOHSTTIO
HAWTOYHINIY HOMIHAII; 2) HEYHI(DIKOBAHICTIO  YKPAiHChKOI  TEPMIHOJIOTII;
3) HAsABHICTIO 3acTapiIMX HOMIHAIIK, sKI e (YHKI[IOHYIOTh MapajiejbHO 3
HOBUMHU; 4) mapajieTbHUM YKUBAaHHSAM 3all03MYEHOTO ¥ HAI[IOHAJILHOTO TEPMIHIB,
5) mosiBOr0  KOpPOTKUX (OpM, 3pYYHHX JUIS CIIUIKYBaHHS Ta JOKyMEHTAIlii
[18, c. 34].

AHami3  cremiadi3oBaHOi  aCTPOHOMIYHOI  JIITepaTypud  3acCBIAYUB
BUKOPUCTaHHA (PaxiBISIMU SIK TEPMIHA 30ps, TaK 1 TEPMiHA 3IpKdA.

30kpeMa «ACTPOHOMIYHUYN CHIIMKJIONEIUYHUN CIIOBHUK» 3a PEIAKIIIEI0
[. A. KnumumnHa mnojgae Juiie TEpMIH 30ps, HE TOJA0Ud  CUHOHIMIYHHUUN
BIJINOBIJIHUK 3ipKA, YATAEMO: «30ps — CAaMOCTIMHUI KOCMIYHHUI 00’ €KT, Y Haapax
akoro eGeKTHBHO BiOyBarOThCs (a00 BiAOyBamucs) TEPMOSIEpPHI peakiii 3
BUJIIJIEHHSIM eHeprii» [2, c. 184]. et ke TepMiH 3 aHaJOTIYHUM BU3HAYEHHSIM
nonano y «llkimeHOMY acTpOHOMIYHOMY JOBIIHHKOBI»: «30psi — CaMOCTIMHUN
KOCMIYHUN 00’€KT, y Haapax sIKOTo e(heKTUBHO Bi0YBarOThCs (200 BimOyBasmcs)
TEpMOSIZICpHl peakuii 3 BuAUICHHAM eHeprii» [2, c¢. 101]. IlpumiTHUM €
BUKOPHCTAHHA B 3a3HAYEHUX BHJAHHAX MOXIAHUX BIJl CJIOBA 30psA OAMHMUIIb,

30KpeMa MNPUKMETHUKA 30pAHuii, 1O BXOJATh JO CKJIaAy TEPMIiHIB-



CIIOBOCTIONYY€Hb, HANPUKIAA: 30psAHA acoyiayis, 30pAHA ACMPOHOMISA, 30psAHA
KIHeMamuKa, 30psAHA peyoBUHd, 30psAHe HAceleHHs, TEePMiHIB-IOKCTAlO3UTIB,
BUPAXEHUX IMEHHUKOM, HAMPUKIAJ: 30psA-KOKOH;, & TaKOX OJHOKOMIIOHEHTHHX
TEPMiHIB, BUPAKEHUX IMEHHUKOM, HATIPUKJIIA: 30PeyMEOPEHHS, 30pemp)C.

VYkuBaHHS TepMiHa 30ps 3a(DIKCOBAHO Yy MIAPYYHUKY «ACTPOHOMISI BUOpa 1
ceoromui» I. A. Knmuvmummnaa, nHampukinan «Hanpukinmi XIX cT. Bxke Oyino
noseneHo, mo Conie — psaoBa 3ops [Nanaktuku. | e eanna 3ops, po3ramioBana
HACTUIbKU ONU3BKO A0 3emMili, 10 Ha HIA BUIAHO OKpeMi JeTalli MOBEPXHI»
[16, c. 186].

TepMmiHOM 30ps Ta TOXITHUM BIJI HBOTO HPUKMETHUKOM 30psAHUL, SIK
CKJIQJHUKOM  TEPMIHIB-CJIOBOCIONYYeHb, TocayroByeThesi . O. Bakapuyk y
niapyyHuky «Teopis 30psSHUX CHEKTPIB», HANPUKIIAL: «AHaNI3 BUIPOMIHIOBAHHS
30pi 3 METOI OJIep>KaHHSA JOCTOBIPHUX BHCHOBKIB NpO MpUpORy U OyI0BY
KOCMIYHHX O0O0’€KTIB BHMMarac TIJIMOOKOTO BHUBYEHHS MeEXaHI3MIB B3aeMomil
BUMNPOMIHIOBaHHS 3 aTOMHUMU CHUCTEMaMm» [9, ¢. 9].

1O. B. AnekcannpoB, A.M. I'penipkuii, M. II. Ilpunuisik y CIOBHUKY 10
nigpyyHuka «ActpoHoMis. 11 kjac» monawTh MHapajieabHO OOUABA TEPMIHU:
«3ops (3ipxka) — KOCMIYHE TiJIO, Y HajJpax SIKOrO BiIOYBarOThCSA a00 BimOyBaiHcs
TEPMOSIICPHI  peakilii, 3a pPaxyHOK eHeprii SKUX BOHO CBITUTBCS, 1 SK€
€BOJIIOL[IOHY€E BHACIIJOK 3MIHM TUIy a00 MPUMUHEHHS TEPMOSICPHUX DPEaKIii»
[1,c. 220]. Ana cropinmi 116 3HaxogMMO IOSCHEHHS Bim aBTOpiB  « /s
NMO3HAYEHHS1 00’€KTa, MPO SAKUM 11€ThCAd, B YKPAiHCBKIM MOBI MOKJIMBI JBa
TEPMIHU — «30pa» 1 «3ipka». llepmmii € HIOUTO KpamuMm, 00 BIH MIJKPECIIOE TE,
10 11 00’ €KTU BEJMKOTO PO3MIPY. AJie TIOHATTS «BEIUKHID Ta «Mauii» BiTHOCHI.
30ps Iyke Mana MOPIiBHSIHO 3 ['alakTHKOI, TOMY MPUIYCTHME BKUBAHHS 000X
ux TepminHiBy [1, c. 220].

VY HaykoBO-TIOMyJsIpHOMY BUJaHHI «AcTpoHoMis» (yrnopsaauk T. Kamamia)
3HaXOJMMO (PYHKIIIOHYBaHHS TE€pPMIHA 3ipKa, 30KpeMa: «3ipku — 11€ BEIMYE3HI
po3rmeueHi CBITHI ra30Bi KyJi. BecepeanHi 31pok BiiOyBaeThCs AepHA peakilis, K y

TEPMOSIJIEPHOMY PEAKTOPI: OJIHI PEUOBHHU MEPETBOPIOIOTHCS Ha 1HII (HalvacTiie



JICTKHMIA Ta3 BOJCHBb MEPETBOPIOETHCS HA Baxkuuid ras remiid)» [3, c. 184]. Oxnak,
CTHIOCTEpIraeMo BXKUBAHHS MPUKMETHUKA 30psAHUll, MO € MOXIJIHUM BiJ TepMiHa
30ps, uYdTaeEmMo: «I'pymu 3ipoK, 3B’s3aHI MiK COOOK CHJIaAMHU B3a€EMHOTO
NPUTATAHHS, HA3UBAIOTHCS 30psaHuMuU cKynuenHamuy [3, c. 60]; «[Inesaun sBIAIOTH
co0010 po3cisiHe 3opsne ckynuenns» [3, c. 61].

Takum 4YMHOM, aHaNI3 acTPOHOMIYHOI JTEpaTypu 3acBiIUyE€ aKTHUBHE
BUKOPHUCTAHHS TEPMiHA 30ps, Ta CIIOPATUYHE BUKOPUCTAHHSA HOTO CHHOHIMIYHOTO
BIJIMOBIIHUKA 3ipxa. llpore, TEPMIHOOJMHHUIN 30ps TPUTAMAHHA CEMAaHTUYHA
HEO/IHO3HAYHICTh, 30KpeMa «Benukuii TIiyMauyHUil CIOBHUK Cy4acHOI YKpaiHCBKO1
JiTepaTypHoi MoBu» 3a peaakuieto B. T. Bycena nongae take BuzHaueHHsS «30ps —
1. Te came, mo 3ipka. 2. SIckpaBe OCBITJICHHS TOPU30HTY IEpe] CXOIAOM 1 IMiCIIs
3axony coHug. 3. po3m. Te came, mo Mmereop» [6, c. 477]. Y NOpiBHSHHI TEPMiH
3ipka TOJAEThCS 31 3HaueHHsIM: «CaMocCTiiiHe HeOeCHE TiJIo, 10 SBIISIE COOOI0
CKYITYeHHsSI po3kapeHuxX raziBy [6, c.460]. Ilogani cremiaapHl 3HAYCHHS
aHATI30BaHUX JICKCHYHUX OJWHHIIb TOBOPATH TPO TE, IO TEPMIH 3ipKa €
OJIHO3HAYHUM, y TOU Yac SIK TEPMIH 30ps XapaKTePU3YETHCS MOTICEMIYHICTIO, IO €
HEraTUBHUM SIBUILEM Y OyAb-sKiil TEPMIHOJOTTYHIN CUCTEMI.

[Ipo HemOCKOHANICTH TEPMIHA 30ps CBIMYUTH M TOM (akT , mo «CIOBHUK
MaTeMaTUYHOI TEPMIHOJIOTIi. ACTpOHOMIYHA TEPMIHOJIOTIS ¥ HOMEHKJaTypa
(mpoexT)» 3a pen. ®.Kamunosuua, I'. XomoaHoro ¢ikcye BUKOPUCTAHHS III€T
JEeKCeMH SIK OJHOTO 3 BaplaHTIB Ha3BW IUIaHeTH BeHepa, Hanpukiam: 3ops
Beuipns, 3ops Beuiposa, 3opsi Paniwins, 3ops Panns, 3ops Ceimosa [15].

Kpim Ttoro, Tepmin 30ps y (opmi poaoBOro BiAMIHKA MHOXXHUHH 3ip
OMOHIMIYHHUM THIIIOMY aCTPOHOMIYHOMY TEPMIiHY 3ip 31 3HAUCHHSM «BJIACTHBICThH
OKa cHpuiiMaTd 300paKeHHsS MPEAMETIB, 30BHIIHBOrO cBiTy» [17, c. 97],
Hanpukiana: «[lig gac cnocrepexeHb B yMOBax 0COOJIMBO MaJIUX OCBITIICHOCTEH Y
BI3yallbHIM acCTpPOHOMII 1HOJMI BHUKOPHCTOBYIOTH OiuHUU, mepudepiiHuii 3ip,
0COOJIMBO TO/1, KOJIH B ITOJII 30py PO3ILIYKYIOTh AyXe ciadkuii 00’ekt» [17, ¢. 97].

VY 3aranbHOBXKMBaHIA MOBi, 30KpeMa B Mac-MEIIHHOMY MPOCTOPI,

CHOCTCpiFaGMO CYTTEBC POSMMUPECHHA 3HAUCHHEBOI'O CIICKTPY BH3HAYCHHUX



TEPMIHOOIMHUIIb, K1, BUXOJSIYU 32 MEKI aCTPOHOMIYHOT TEPMIHOJIOT1i, BTpA4arOTh
HU3KY O3HAK MPHUTAMAaHHUX TepMiHaM, 30KpeMa CrneuudiuyHICTh BUKOPHUCTAHHS;
(GyHKITII0O Ha3UBaHHS MOHATTS; HAsSBHICTh HAYKOBOI AC(IHIIT; TOUHICTh 3HAYCHHS,;
KOHTEKCTyaJbHa  CTIMKICTH, CTHJIICTHYHA HEHUTPAJIBHICTh, €30TCPUYHICTH;
KOHBEHI[IHHICTH ToIIO [8, c. 85-86].

[Toni6H1 TeHACHIT COPHUAIOTH MPOIECY METOHIMI3allii, TaK CJIOBO 3ipKa B
3araJbHOBKHMBAHIM MOB1 OTpHUMaja IMHPOKE 3aCTOCYBaHHS SIK BJlaCHA Ha3Ba
npodeciiiHux Ta aMaTopCchkux PyTOONTBHUX KITYO1B, IO CIPUSIIO MOMIUPEHHIO €T
JeKCeMH B BITUM3HSAHUX 1HTepHeT-3MI, Hanpuknaa: «®PaHaTd KPONMMBHUIBKOI
«3ipKuy 3aKIMKAIOTh 30eperTu HalcTapinmii GyToonpHMA Kiy0 Ykpainu» [23].

3HAYHO MIUpIIE JIEKCeMa 3ipKa BUKOPUCTOBYETHCS Ha MO3HAYEHHS 3HAHOI,
B1JIOMOI JIIOJJMHU y LA@PUHAX CHOPTY, LI0Yy-013HECY, KYJbTYpPU TOIIO, HAITPUKJIIA;
«3ipku yKpaiHCBKOTO CIOPTY MpHUcCTpacHo Bim3Hauwiu [lenp Banentuna» [12];
«'ymopuctu, TeneBedyul 1 3ipxku 1IOy-O13HECY: JIOAM TBOpUUX Mpodeciil, sKi
MoXyTh mpoutd B Pamy» [20]; «21-piunmit Kerr [Ixeir Ama, mo HaOupae
MOMYJISIPHICTh 3aBIskK cepiany "PiBepaein”, B iHTepB’t0 HOBOoMYy BHIYycky GQ
Style po3MoBiB PO MIHYCH CTATYyCy 3ipKiu, MTOCKAPXHUBIIUCH Ha manpaparii» [11];
«3ipkamu Tpeba HA3UBATH JIIOJCH, SIKI PATYIOTh XKHUTTS. OT AMOCOB — 3ipka» [4].

3adikcoBaHO TaKOX, 10 MPUKMETHUHN 3ipKOGuli, YTBOPEHHUI Bl IMCHHUKA
3ipKa, CTa€ YaCTUHOIO (PPa3eosori3aMy 3ipKosa xeopoba, Mo CIYT'y€e Ha TO3HAYCHHS
nUXaToi, MapHOCIaBHOI JouHu, Hanpukiaan: «Onecs XypakiBcbka — CIpaBKHSA
3ipKa YKpaiHCBHKOTO KiHO 1 TeaTpy, aje 6e3 nadocy Ta 3ipkosoi XBopoou» [7].

JIOTUYHO MOBHIN OJWHHUII 3ipKa JIEKCEMa 30ps CIYTy€ BJIACHOI HA3BOIO
¢yTOonpHUX KIIyOIB a00 1HIIMX YCTAHOB Ta Ooprasizamiii, Hanpuknan: «depHanmy
doHceka MOXKe MEeperTH B «30pro» OE3KOIITOBHO, a HE 3a 2,5 MUIbIOHA €BPO, SIK
nucanu pasinie» [13]; dodipae mignpuemctBo «llomirpadiunauit komMOiHAT «30psy»
Ha CBHOTOAHINIHIMA JIeHb € OJHUM 3 JiJIepIB YKPAiHCHKOTO PUHKY 3aXHUIICHOI

noJirpadiunoi npoaykirii [10].


http://www.pc-zorya.com.ua/page1445.html#0
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Iupokoro BUKOpUCTAaHHS JIeKCeMa 30ps Halyla y 3HA4Y€HHl PO3KBITY
Kap’spu, cilaBd ab0 Ha TO3HAUEHHS 3HAYHUX YCMiXiB, Hampukiaa: «Tyt, B
OcrtpiBii, 3iinuia 3ops foro Tananty» [22]; «Tpynosa 30ps dinkicekoroy» [21].

KpiM Toro, cioBo 30ps € CHHOHIMIYHHM CIIOBY orcumms. «30ps >KATTA
XYIO0)KHUKA HETJIIHHA 1 KPi3h POKHM HaM CBITUTh HoBCcsK4ac!» [14].

Takum 4MHOM, JIEKCEMH 3ipKka Ta 30psi HAOyJIW aKTUBHOIO TMOUIUPEHHS B
iHTepHeT-3MI,  Taka ~ 3aKOHOMIpPHICTP  MPOJUKTOBAHA  CTHIICTUYHUMHU
OCOOJIMBOCTSIMHM TEKCTIB, SIKI pO3paxOBaHl HA MacOBOTO YHWTauya Ta CHPSIMOBaHI Ha
aKTUBI3AIII0 MOT0 yBaru, 3aliKaBJICHICTh, HOTPEOY SICKPABO Ta 3aXOIUIMBO MOJATH
Martepiajl. AKTUBHE BXXMBAaHHS aHaJI30BaHUX OJMHUIIb Yy SIKOCTI BJIACHUX Ha3B
3yMOBJICHE Oa)KaHHSM TMIAKPECIUTH BUHATKOBI puUCH ab0 JOCATHEHHS Ti€l 4H
1HIIIOT OpraHi3allii, YCTaHOBH, CIIOPTUBHOrO KiyOy Touio. IlepepaxoBaHi Bwuiie
YUHHUKA 1 CTajdd KaTajJi3aTOpOM pO3MIMPEHHS CEMAaHTHUYHOIO TOJII MOBHHX

OIWHMULb 3IpKa TA 30PAi.
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